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ELŐFIZETÉS FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve:

Egy évre . . .
Hat hóra . . .
Hárem hóra . .

Előfizetési pénzek postautalványnyal küldhetők.

EgveN számok 12 krjával kaphatók
k i a d ó h i v a t a i b a u BARS

HIRDETÉSEK.

Négyhasábos petit-sor egyszeri köziéjcért 7 ’.r, 
kétszeriért tí kr. többszöriért 5 !.;• fizetendő.

Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 l.r

A nyilttérben:
minden négyhasábos garmond sor dija 15 kz.

Velünk összeköttetésben levő hirdetö-iradák, elő
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGfE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zöldkert-utcza 33. sz.i ’íildendök. 
•••Kéziratok vissza nem adatnak. •••

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer,
► vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatatba: 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

Gazdasági kiállítás
A bécsi cs. kir. gazdasági egye

sület által — mint azt a nevezett 
egyesület kiadott szabályzatának első 
pontjában jelzi — Bécsben a folyó, 
1890. évben általános gazdasági s 
erdészeti kiállítás rendeztetik. mely 
kiállítás f. é. május 15-étől október 
15-ig, esetleg november első napjáig a 
Práterben emelkedő rotundában s an
nak közvetlen környékén tartatik meg.

Ezen kiállitásbani részvétel elő
mozdítására alakult Magyarországban 
Budapesten, külön ..magyarországi ren
dező bizottság,u mely buzgón fárado
zik azon, hogy hazánk gazdasági ter
ményeivel méltóan legyen képviselve 
ezen kiállításon és a mint a jelek mu
tatják, — mert számosán igyekeznek e 
kiállításon résztvenni kiállítandó ter
ményeikkel — fáradozását gazdag si
ker fogja koronázni.

S midőn a közérdekben e feletti 
örömünknek adunk kifejezést egyrész
ről, másrészről szomorúan érint ben
nünket azon tapasztalás, hogy várme
gyénk gazdaközönsége részéről nem 
látunk oly buzgalmat kifejteni, mi
lyent ezen kiállítási ügy saját jól fel
fogott érdekeink szempontjából meg
kíván. s milyent megragadni első sor
ban mi volnánk leginkább hivatva, 
kik a bécsi élelmezési körbe tartozunk, 
s annak hasznait s előnyeit magunk 
részére megszerezni, biztosítani ked
vező helyzettel bírunk.

S habár a kiállitások hasznos vol
tát illetőleg eltérő nézetek vannak for
galomban s némelyek azoknak üdvös 
hatását és befolyását az általános jólét 
előmozdítására nézve tagadják, s csak 

fény- 
vita- 
szán- 
is el 
a ki

időt s inuiikaáldozatot követelő 
üzésnek tartják, — mindezeknek 
fásába ezúttal bocsátkozni nincs 
dékunk — azt az egyet még 
kell ismerni mindenkinek, hogy 
állítások mindenkor piaczot képeznek

forgalmunk

is va- 
íuind-

azon
i
i

I

az emberi munka és forgalom gyü
mölcseinek értékesitésére, valamint ezek 
hazájának, eredetének feltalálására s 
megismerésére.

Ez pedig nem kicsinyelhető, sőt 
nagyon fontos eredmény, mely méltán 
megérdemli, hogy érette munkát s 
időt áldozzunk.

Napjainkban minden oldalról fel
hangzik a panasz, hogy termékeinknek 
nincsen kelete, nincsen piacza, hogy 
lanyha s olyan gyönge a forgalom, 
miszerint munkánk és 
produktumait éppen nem vagyunk ké
pesek kéllőleg értékesíteni, s minden 
igyekezetünk, jobb létet teremteni, med
dővé válik az uralkodó kereskedelmi 
stagnáczió folytán, hogy nincs munka, 
nincs kereset, nincs vállalkozás és ezek 
következtében a megélhetés napról- 
napra bizonytalanabbá válik.

Nos, ha ezek csak részben 
lók, nem serkenthetnek-e arra 
nyájunkat, hogy igyekezzünk 
tényezők megszerzésére, meghonosítá
sára. melyek ezen bajoknak orvoslá
sára s eltávolítására szolgálnak ?!

Bizony igyekezzünk és ragadjunk 
meg minden alkalmat, mely arra szol
gál s kilátást nyújt jólétünk előmene
telére s előmozdítására.

Vármegyénk mezőgazdasági s er
dészeti tekintetben azon kedvezőbb vi
dékek közé sorozandó, melyek saját 
szükségleteik fedezésén kivid mátok
nak is nyújthatnak megszerzett gyü
mölcseikből, még pedig nem megvetendő 
részt; s ha eddig nem volt annyira 
keresett vidékünk, mennyire azt saját 
érdekeink megkívánták volna, bizony 
ebben csak saját apáthiánkat. okolhat
juk, melynél fogva elmulasztottunk 
minden alkalmat arra, hogy vidékün
ket, termékeinket a világgal kellőleg 
megismertessük.

Sajnos dolog volna, ha az éppen 
most újból kínálkozó alkalmat, a bécsi 
általános gazdasági és erdészeti kiálli- 

I

fást, részvétlenségünk folytán ismét el- 
nalasztónak annak megismertetésétől, 
hogy mit bírunk, mivel bővelkedünk, 
s mit nyerhet nálunk és tőlünk azon 
> ilág, mely pénzzel bir, és mely képes 
megjutalmazni munkánkat s forgal
munkat !

S habár e részben — a meny
nyiben már a bejelentési idén túl va
gyunk — már is mulasztást követtünk 
el azáltal, hogy tömegesen nem jelent
keztünk az időre: mégis kínálkozik 
annyi idő és tér, hogy az elmulasztást 
némileg helyreüthetjük.

Arról, hogy mikép és mit állít
sunk ki: megkíséreljük a legközelebbi 
számban észrevételeinket megtenni.

Anakreon és az anakreoni költészet
(Cserei József.) 

Nec, sí quid olim lusit Anacreon 
Delevit aetas.

Hor. 4. 9.

\ örös-
„Fóti 
egész 

aftectált dicsé-

Ugy a bor, mint a szerelem mindig 
1'iéitó tárgyai lesznek a legeredetibb költői 
tehetség lyrájának. Itt van nálunk 
marty szellemdus dithyrambjával a 
dallal Csokonai és Petőfiben pedig 
a mámorig vagyunk a bor 
rétével.

A Dionysos-tisztelet bő anyagot nyúj
tott az anakreoni költészetnek az inspirati- 
óra, Baccbos alakja mindig alkalmas tárgya 
a görög dalnak, mert jellemének vonásait 
az emberi természetből vették. A mit azon- 
bán szórványosan megengedünk, mint élet- 
czélt nem helyeselhetjük. Örökké a bort és 
szerelmet, Dionysost és Aphroditét emle
getni végre is négy lábon járó gondolkodásra 
engednek következtetni. Bár ebbeli nyilat
kozatait sem kell olyan erősen megszólnunk, 
mintha valami satyr-életet élt volna, épen 
ugy nem, mint a jelenkor költőinél sem, a 
kiknél a bor csak költészet: Vita vere- 
cunda est, niusa iocosa milii. Az anakreoni 
költészet hibája, hogy a vastag érzéki él
veket szentesiti, mi által szellemes költészete 
közreműködik Görögország elhanyatlására. 
A tanok, melyek ilynemű müveiben elszór- 

vák, embert ritkán boldogíthatnak. Az ana
kreoni dalok bölcsészete épen az, a mit ké
sőbb az epikureisták hangoztattak : az em
ber egyszer él; a jövő bizonytalan, használ
juk a jelent. Epén azért sohasem tarthat 
igényt arra, hogy iskoláinkban olvassák.* 1.) 
Az élvvágy elvon a komoly munkától, meg
öli az érdeket az élet magasabb kérdései 
iránt. 0 sem akarja a törvényeket tanulni, 
nem a szónoklat miifogásait :

Inkább taníts meg inni, — 
Inkább tanits mulatni 
Arany Aphrodité mellett. 
Fejem őszbe van borulva. 
Vizet ifjú, s bort beléje ! 
Hadi máinorits el engem. 
Hamar eltemettek ugy is, 
S a ki holt, az mitse k** ’r már.

A víg lakomákban van ö igazán ott
hon, mikor feje rózsával koszoruzott, illa
tokkal van kikenve, s lelke a zene kedves 
hangjainál örömében tombol, az élvek édes 
mámorába fullad. Ez az anakreoni menyor- 

a kedvcsapongás, és miért? mert: 
A hogy a szeke'rkere'k, oly 
Sebesen forog le éltünk, 
S hamuvá enyészve nyugszik 
Már nem sokára testünk. 
Minek a kövemre illat ?
S a síromra öntözitek ? 
Eleven magamra költsed 
A kenőcsöt és a rózsát, — 
Mielőtt az alvilágba 
A halotti tánezra szállók. 
Had’ oszoljon, adta gondja I 

Ez az elvezet költészete, mely 
megalkuszik a viszonyokkal, 
a mára gondol, a jövő ki

szág,

köny-
Azért
tudja,

nyeri
csak
mit hoz.

A fekete föld iszik, fák 
Viszont a főidet iszszák.
A léget issza tenger,
A nap viszont a tengert,
A hold viszont a napfényt: 
Mit bántotok barátim, 
11a én is inni vágyok ?

Bort kér, hogy ihassék egyhuzamban, 
mert a meleg halálra tikkasztja. Koszorút 
kér a fejére, hogy a hőség ellen óvja :

L) A debreczeni főiskolában 1843 bán duzzadó 
szabadelvüségből Anakreont fordították, hiszszük csak 
válogatva.

T Á R C Z A

Lesz pénz fiuk!

Nagytiszteletü T. A. professzor ur 
olyan kordába tartotta a diákságot, hogy 
mikor csak a nevét hallották, még akkor 
sem mertek pisszenni a nebulók.

Pedig nem is lehet mondani, hogy a 
nagytiszteletü ur nagyon sokat igénybe 
vette volna a nádpálezát; elég volt, ha ki
eresztette erős hangját. Ez az üres hordó
ból hangzó, dörgő szózat főiért minden 
büntetéssel. Félt attól a diák, mint az ör
dög a szent zsolozsmától.

Az összes diákság közt legjobban fél
tek a benlakók. Ezekhez nemcsak a lecz- 
ketudás meg a jó magaviselet végett volt 
köze a nagytiszteletü urnák, hanem az ál
taluk leénekelt temetési jövedelmek a nagy
tiszteletü ur által kezeltetvén, valahányszor 
valamelyik diák kikapta a gázsit, ugy 
összevissza számoltatta, hogy ijedtében azt 
se tudta; fiu-e vagy lány?

Előleget kérni ? Az meg 
veszedelem volt, hogy inkább 
diák hét számra, minthogy 
iránt a kérést megkoczkáztatni merte volna.

Egyszer a fiukat megszállta a mnla- 
tási vágy.

A vágyban ugyan nem ritkán szen
vedtek hiányt, hanem hiányzott a világot 
mozgató föeszköz, a pénz.

Bizony jó lélekkel el lehet mondani, 
hogy még csillagvizsgáló nagyitó üveggel 

már olyan 
elkoplalt a 

ilyen dolog

a helyiségben

minden fiúnak 
Tóth Sándor i

I

se lehetett volna a diákszobában fölfedezni 
egy árva piezulát, s Kolumbus kisebb mun
kába fogott, mikor egy világrészt akart föl
fedezni, mint az, aki ebben 
pénz után kutatott.

Nem csoda tehát, hogy 
tátva maradt a szája, mikor 
elkiáltotta magát : „Lesz pénz fiuk !“

Majdnem hideg vízért szaladtak, hogy 
helyrelocsolják a kizökkent eszét, de is- ■ 
mervén Sándor koma zseniálitását, türel
mesen lesték a mentő eszme varázsigéjét. ' 

— Honnan lesz pénz ?
— Hát a nagytiszteletü úrtól !
No már erre még jobban elszörnyii- . 

ködtek s valósággal azt lóvék, hogy Sán- i 
dórnak kiesett egyik kereke. Pedig dehogy 
esett. Felkapott egy nagy, tarka zsebken- I 
dót s azzal szaladt egyenesen a nagytisz
teletü ur háza felé, a moly nem messze esett 
a kollégiumtól.

Mikor aztán odaért, rányomta a tarka 
kendöt a kepére s olyan szánalmas ábrá- 
zattal lépett be, hogy a kinpadra feszitett, 
ember arcza valóságos mosolygó kép volt 
hozzá.

A nagytiszteletü ur éppen valami nagy 
bölcsészeti kérdésbe volt belebonyolódva, 
mert olyan elmerengve sétált az ambitus 
alatt, hogy se nem látott, se nem hallott. 
Egyszer aztán mégis figyelmes lett, mert 
oly in hangok iiték meg fülét, mintha va
lami veszedelembe esett jószág nyöszörögne 
körülötte.

— Mi baj, amicze ?
— Jaj, kérem a'ássan, nagy tiszteletű

uram, roppant nagy a bajom. Már egész 
éjszaka nem tudtam aludni a fogam miatt, 
s nem vagyok képes egy betűt is tanulni, 
annyira gyötör a fájdalom.

— Mért nem tesz rá, amicze, egy kis 
sóspálinkát ?

— Nem ér annak már az semmit. 
Azért jöttem el nagy tisz’eletü úrhoz, hogy 
ne sajnálna egy húszast adni, hogy kihú
zathatnám a fogamat a borbélylyal.

— Sohse költsön ott amice. Éppen 
kapóra jött, mert mindjárt itt lesz a bor
bélyom, majd kirántatoin én azt ingyen. 
Ne fizessen szegény diák ilyen csekély
ségért.

Erre a szóra olyan érzés fogta el 
Sándort, mintha a pokol kapujából nézte 
volna az emésztő tüzet, de nem volt mit 
tenni, szépen leült és várt keservesen.

Nem sokáig kelle várnia, mert egy
szer csak nagy liajlongások között belépett
a borbély.

Köszönés után azt mondja a nagy- 
tis .teletii ur : Jó, hogy már jön a princzi- 
pális ur, mert itt van egy beteg. Húzza ki 
a rossz fogát.

— Kérem alássan, nagytiszteletü ur, 
egészen kiállt a fogamból a fájás.

— Az mindegy, amicze. Ilyenkor ugy 
szokott az lenni, de ha hazaér újra elöfogja.

— Ki kell azt most rántani.
—• De tessék elhinni, hogy nem 

már egy csöppet se.
— Ne okoskodjék, hanem üljön 

Mordult rá a nagytiszteletü ur.
Sándor lsült, elmondott in igában vagy

fáj

le!

három miatyánkot, a bordély pedig bele- 
Csimpaszkodott a legnagyobb zápfogába, s 
recscs, kinn volt a fog.

A diákság nagyban várta a zseniális 
társat, aki midőn belépett közéjük, riada
lom fogadta.

— No, hol a pénz ?
Sándor odavágta a zápfogat az asz

talra s azt mondta : Itt van, mulassatok 
rajta !

Mulatnak még ma is, ha eszükbe jut.
I2x. Madarassy Texxő.

Egymagámban . . .
Egymagámban bujdosom a világon, 
Nem tart velem az én kedves virágom. 
Jól is teszi.’ . . tövis van az utamon, 
Jobb annál más karjában a nyugalom.

Sokat jártam . . Sajgó lábain elfáradt 
De legfájóbb : szivemben a bubánat. 
A vérző seb orvosságtól beheged . . . 
Nincsen ír, mely meggyógyitná szivemet.’

Hull a zápor, dörög az ég, zug a szél . . . 
En ellenem minden — mi mién harezra kél. 
Ejh! mit bánom! . . Szakadjon rám a világ 
Hisz szivemnek nyugtot csak is a sir ád.

Magyar Nándor.

Mókus.
- Irta: Kersék János. —

111.
Mikor Bérezi urfi befordult a saját 

portájukra, az édes anyja már várta őt. A 
nagy asszony türelmetlenkedni kezdett. 
Bérezi lassan lépdegélt. Anyját, ki a torná- 
ezon állt, melynek mnnyezetén a tav.ilvi 
buzako tzoru függött, es ik akkor vette észre,



De szivem, miképen oltsam 
A sz.reltni égedelmet? — 
Valahányszor Bacchus eljön 
A gondok elnyugosznak 
S magamat Kroesusnak érzem, 
Daloló kedv száll szivembe ;
Koszorúsán heverészek
S a világra fittyet hányok. 
Elegyíted a bort! ihatnám.
Ide gyermek azt a kancsót !
Százszorta jobb elázva 
Heverészni, mint halottan.

Ezen Anakreonteionok ellenében a 
mesternek saját nézetét tolmácsolja a 63. 
töredék, és a költö józan okossága mellett 
tanúskodik, a melyet utánzói elhagyva, vég
letekig mentek a bor dicsöitésében.

Fin, tedd föl azt a kancsót: 
Igyam egyet egyhuzamban !
De a vízből önts be tíz részt 
S ötöt adj a tiszta borból, 
Hogy a mámor el ne kapjon, 
Hanem okkal iddogáljak.

(Folyt, köv.)

Barsmeg^e közig, bizottságának ölese.
A folyó hó 12-én tartott közigazgatási 

bizottsági ülésben, a vármegye törvényha
tósága által közvetített közigazgatási ágak 
állapotáról az alispán által beterjesztett 
havi jelentés szerint, folyó év február hó
ban a megyei pénztárba belolyt a közmunka 
váltságból 369 frt 20 kr, — katona beszál- 
lásolási pótadóból 46 frt 97 kr, betegápo
lási pótadóból 124 frt 65 kr.

A vármegye némely községeiben beje
lentett ínségre nézve bejelenti az alispán, 
hogy az inségügyi bizottság a népesség 
megélhetési viszonyainak megállapítása czél- 
jából az egyes községek képviselőtestüle
teit meghallgatván, a nyert adatok alapján 
a nagyméltóságu belügyminisztériumhoz a 
törvényhatóság 10,000 frt erejéig vetőmag 
kölcsönért folyamodott; — azonban öröm
mel konstatálja az alispán, hogy az éhínség 
veszélye minden következmények nélkül 
elmúlt, s a vetőmagszükséglet elnyerése 
iránti igény is a minimumra szállott alá.

A vetömagkölcsön megszerzését és 
elosztását is az inségügyi bizottság eszközli, 
de a hatóságok ezen bizottságok munkála
tát támogatásukban részesítik. — Kölcsön 
elnyerése czéljából jelentkeztek: — Aha köz
ség 56 in. m. árpáért 9 írtjával 504 frt. 
Rohozsnicza község 39.5. in. m. árpáért 9 
írtjával 355 frt 50 kr, Ebedecz község 46 
mm. árpáért 9 írtjával 414 frt.

A vármegye jótékonysági alapja 12 frt, 
erejéig vétetett igénybe özv. Svanda Jó
zsefné vak koldusasszony részére.

A száj- és körömfájás újabb esetei be
jelentettek: Zsarnóczáról, Gr.-Sz'.-Györgyröl, 
Ó-Körmöcskéről és Óhajról. — Ezen jár
vány megszűnt és a zár feloldatott : Léván, 
Felsö-Apáthiban, Nyevolnón, Ihrácson, Jaszt- 
rabán, Lutillán és Kovácsiban.

A pénzügyigazgató jelentése szerint 
folyó év február havában egyenes adókban 
befolyt 56578 frt 31*/ 2 kr, hadmentességi 
díjban 425 frt 90 kr.

A kir. tanfelügyelő kijelenti, hogy feb
ruár hóban 22 iskolát látogatott meg a ve- 
rebélyi rom. kath. esperesi kerületben. — 
A tanfelügyelő kifogásolhatónak jelzi a ve- 
rebély rom. kath. iskolánál a 3-ik tanter
met szűk és nedves voltánál fogva, — és 
a kisdedóvodát, minthogy a bejáró kisde
dek (100) nagy számú arányához képest szűk 
s az óvónőnek abban a legszükségesebb lak
osztályról sincs gondoskodva.

A tantermek felszerelését és berende- 
i zését illetőleg bejelenti, hogy az valamennyi, 
| általa ez alkalommal meglátogatott iskolá- 
| nál nagyon hiányos, s igy legtöbb iskolá- 
í bán a magyar fali olvasótábla és egykét 

térkép taneszközökből áll a felszerelés, — 
a magyar beszéd- és értelemgyakorlathoz és 
a természettan és természetrajz tanításához 
szükséges szemléltető teljes képgyűjtemény 
pedig hiányzik.

A meglátogatott iskolák egyes osztá
lyaiban az olvasás, Írás és számolás — a 
melleki és nagymányai rom. kath. iskolákat 

' kivéve — dicsérettel taníttatott ; — ki
emeli a tanfelügyelő, hogy a magyar nyelv — 
a 14 tótajku község iskolái közül a hulli, 
gyékényesi, és rendvei rom. kath. iskolában, 
valamint a nagymányai felső (111.—VI.) 
osztályaiban egyszerű fordítási gyakorlatok 
alapján tanittalik, keveset, és minden érte- 

I lem nélkül, — a melleki iskolában és a 
; nagy-mányai r. k. isko'a I-sö osztályában 
■ pedig egyátalában semmit sem tanulnak a 

gyermekek. — Ezen jelzett iskolákban mii- 
' ködő tanítók valamennyien jól beszélnek 
i magyarul, de oktatásuk nincs a bestéd- és 
I értelemgyakorlatokkal kapcsolatba hozva.

A többi; nagy-lóthi, óhaji, szenesei, 
bellegi, valkházi, verebélyi, alsó-györödi és 
végre a füssi r. k. iskolák az illető tanítók 
különös dicséretére mind tiszta magyar tan
nyel vüek, s ezen iskolák tanítói közül kü- 

' lönösen kiemeli Burza Mihály füssi r. k. 
tanítót, ki a magyar beszédet iskolájában 

i hivatásszerüleg ápolja, azt a tanterv kere- 
I tén belül, fáradságot nem ismerő buzgalom

mal igyekszik tót ajkú kisded növendéke
inek leikébe vésni, s hogy e nehéz, de szép 
feladatát eddig is mily sikerrel oldotta 
meg, bizonyítja az, hogy az iskola ma már 
kizárólag magyar tannyelvű.

így végzi jelentését : „Azért, midőn 
ezen esperesi kerületben a tanügy terén 
mondhatni kiválóan szép haladás miatt leg
nagyobb elismerésemnek adok kifejezést, 
különösen kiemelem főtisztelendő Pristyák 
Neit verebélyi esperes, egyházi tanfelü
gyelő, és Kovács, füssi plébános urakat, kik 
saját hatáskörükben ez idegen ajkú lakta 
népvidéken a valláserkölcsi alapon nyugvó 
magyar nemzeti népnevelésnek fejlesztésén 
legfőbb erejükkel, teljes odaadással siün- 
kálkodnak.u

A vármegyei főorvosok jelentései sze
rint a közegészségi állapot kedvezőtlen volt, 
— a légzőszervek hurutlobos bántalmai 
fordultak elő az influenzán kívül, mely azon
ban február hó közepe táján szűnni kez
dett és a hónap végével már csak szórvá
nyos esetek merültek fel. — r. t.

Budapest, 1890. márcz. 21-én.
— A máreziusi napok, az uj minisztérium, a bemu
tatás, a franczia kormányválság, a vaskanczellár bu

kása, a valuta kérdés rendezése. —

Hazánkra nézve mindig kiváló jelen
tőséggel birtak a máreziusi napok. Az ezer- 
nyolczszáznegy vennyolezadiki márczius örök 
emlékű a magyar nemzet történelmében, 
márczius 15-ike mindig nemzeti ünnep lesz, 
míg ,!»y magyar lesz a hazában. A szabad
ság, egyenlőség, testvériség szikrája e na
pon vetett Jobbot. A köve.kezö márczius 
már vérben és lángok között találta az ősi 
földet. Deák Ferencz márcziusban irta a 
jeget-törő húsvéti czikket, melynek a ki
békülés volt az eredménye.

De hagyjuk a múltat. Tisza Kálmán 
márcziusban ragadta magához a kormány 
gyeplőjét és most ismét márcziusban lépett 
le a politika szekerének bakjáról. A ta
vaszt hirdető asztronomusok bizonyára nem 
tudták, hogy mire a tavasz elhozza a maga 
rügyet fakasztó langyos napsugarát, a poli
tika érájában is változás fog beállani. A 
hivatalos közlöny vasárnapi száma hozta a 
királyi kéziratokat, melyekkel Tisza fel
mentetett és az uj kormány tagjai kinevez
tettek. A régi kormány tagjai, Telekit ki
véve, mindnyájan beléptek az uj minisztéri
umba, Szapáry tarczát cserélt, s a minisz
terelnöki teendők mellett a belügyi tár- 
czát is ellátja. Földmivelésügyi miniszter, 
mint már múltkor is jeleztem, Bethlen And
rás gróf lett, kit az erdélyiek tüntető öröm
mel fogadtak. A kormánypárt állítása sze
rint nem elvi, csak személy-változás forog 
fenn és az a párt, mely Tisza háta mögött 
állott, a melynek most ö az első köz
legénye, ép oly szolidáris viszonyban áll a 
mostani kormánynyal, mint állt ö vele és 
ép oly erősen fog tömörülni mellette.

Az uj minisztérium hétfőn mutatta 
j be magát az országgyűlés mindkét házában. 

Az ellenzék azonban, minthogy Szapáry el- 
I fogadta Tisza programmját, az uj kormány- 
' nyal szemben is ellenzék marad. A szélső

bal pedig épen felzudult azon, midőn Sza- 
. páry kijelentette, hogy a honossági tör- 
; vényre vonatkozólag a kormány semminemű 
' revíziót nem szándékozik benyújtani.

Ma már a régi kerékvágásban halad 
l minden. Tisza ott ül a többi képviselők 

között és az országgyűlés tovább folytatja 
i teendőit, mintha mi sem történt volna. 

Csak Polónyi lélekzik kissé szabadabban, 
j A hazai ipart támogató pénzintézetekre vo- 
l natkozó törvényjavaslatot is letárgyalták és 
I a ház azt csekély módositásokkaí pártkü- 
I lönbség nélkül elfogadta.

Es feltűnő, hogy ebben a mozgalmas 
i világban, miko" Európa békéjének egyen- 
I súlya ide-oda libeg, hazánkon kívül még 
| két más helyen állott be kormány válság. 
. Csak a nemrégiben hire járt, h >gy Crispi 
' az olasz miniszterelnök le akar köszönni. 
; Azonban e hir nem bizonyult valónak, mert 

Crispi még ma is a kormány feje. De csak- 
; hamar valónak bizonyult a franczia kormány

válság. Tirard megbukott vámpolitikájával 
és ma már Freycinét bízatott meg az uj 

kormány alakításával. Alig egy év alatt ez 
már a harmadik franczia ra'niszterium, mig 
nálunk tizenöt hosszú év jelzi a Tisza-éra 
virágzását. Azonban a helyzet megítélésénél 
figyelembe kell vennünk a viszonyokat. A 
franczia miniszterelnöknek nem áll a háta 
mögött egy erős párt, mint valami falanksz, 
hanem számolnia keli az annyi-féle párt 
minden árnyalatával, hogy biztosítani tudja 
magának a többséget. Igen könnyen meg- 
eshetik, hogy valamely kétértelmű kérdés
nél egy töredék az ellenzékkel szavaz és 
nem tudja összehozni a többséget. Minden 
esetre sokkal könnyebb volt e tekintetben 
Tisza helyzete.

De a mi legváratlanabb volt, a mely 
mintegy villámcsapás sújtott le Európa kö
zepére, az a vaskanczellár bukása. Bismarck 
konzernativ politikájának hátrálni keli a 
német császár szocziális programmja előtt. 
Az eseménynek roppant nagy fontossága 
van Európa viszonyainak alakulására nézve. 
A vaskanczellár bukásával az egészséges 
demokráezia következik. A Bismarck által 
alapított konzernativ pó'yákból a fiatal né
met császár tettereje folytán kezd kibonta
kozni a császárság, és a roppant katonai 
erők egyensúlya kiesett a vaskanczellár mar
kából. O, ki czentruma volt a modern ál
lam fejlődésnek, ki eddig a politikai pálya 
legtetején állott, most a bukás minden je
lenségeivel vonul vissza. Utódjául Caprivi 
tábornokot emlegetik. De a külügyeket 
tekintve Bismarck bukása semmi változást 
sem fog előidézni és a német lapok alapta
lannak nyilvánítják azt az aggodalmat, hogy 

■ már most Németország Oroszországhoz fog 
I közeledni, vagy hogy tartani kellene a béke 
| megzavarásától.

Ránk nézve sokkal érdekesebb az- 
hogy az összes lapok arról tesznek jelen
tést, hogy Weckerle és Dunajewszki pénz
ügyminiszterek már előbbre haladtak a va
lutarendezés tárgyában. Eleinte ugy volt 
tervezve, hogy összehívnak egy közös oszt
rákmagyar valuta szaktanács.lozmányt, de 
most az enquéte külön-külön fog megtar
tatni s üléseit már májusban tnsg fogja kez
deni. Valószinü, hogy értékegységül a fran
kot fogják elfogadni, minthogy a rajnai ér
ték kissé nehézkes. Es igy öregeink még 
megérhetik azt az időt, hogy újra váltóban 
fogunk beszélni, mint négyvennyolez előtt. 
Az igazat megvallva kissé bántja a fülün
ket a hangzatos osztrák érték, akkor már 
inkább régi magyar szokás szerint írhatnák, 
hogy pengőben.

Fővárosi levelező.

Különfélék.
— Márczius 15-ike Újbányán. Újbánya 

város közönsége, mint más években, ugy 
az idén is, nagy fénynyel ülte meg a füg
getlenségi eszmék proklamálásának évfordu
lóját, márcz. 15-ét. Délután félháromkor 
három taraczk-lövés jelezte az ünnepély kez
detét. Az impozáns számban megjelent kö
zönség 3 órakor indult Pusztelnyik 
Frigyes, a hősi halállal kimúlt honvédezre-

mikor már közvetlenül előtte állt. Hirtelen 
felemelte fejét s köszöntötte a nagy asszonyt.

— Már vártalak. — Szólt ez.
— Engem ? Hiszen tudhattad, hogy 

megjövök.
Bérezi az óráját nézte s aztán hoz

zátette :
— Csakugyan.
— Már fel van terítve a vacsorára.
Bérezi urfi azt gondolta magában, hogy 

kell is neki a vacsora. Jobb volna bizony, 
ha lefeküdnék és sohasem kelne fel, soha. 
Hanem azért csak bement a nagyasszony- 
nyal az ebédlőbe és elfoglalta szokásos helyét.

És hagyta beszélni a nagy asszonyt, 
ki mindenféléről kérdezősködött. Tüzetes 
éitesitést akart magának szerezni a bére
sekről, a marhákról. Megkérdezte, hogy 
milyen a széna, hogy jól rakják-e a bére
sek a kazlakat ? Megkérdezte, hogy látta-e 
a tavaszi vetéseket ? Hogy mit gondol az 
őszi felől. Ö csak hallgatta. Hallgatott és 
evett mindenből, a mit elébe tettek egyked
vűen s a nélkül, hogy valami megjegyezni 
valója lett volna.

A nagyasszony látta. Azt gondolta, 
hogy el van fáradva, mert hisz a határból 
jön. De azt nem látta, hogy a fiának ma 
olyan álmatag tekintete van. Azt nem vette 
észre, hogy semmire sem felel. Mindent 
az eltörödésnek tulajdonított. Hanem a 
nagyasszony bőven eltartotta szóval. Fi
gyelme mindenre kiterjedt.

A homály aláereszkedni kezdett. Mi
kor elvégezték a vacsorát, — mely a nagy
asszony szokása szerint mindig korán volt 
elövigyázati szempontból, nehogy tele gyo
morral menjenek aludni, — a szoba már 
homályos volt. A tárgyak képei lassankint 
a feketeségre mázolódtak el. És a terem 
csöndes volt.

Bérezi urfi felkelt az asztaltól, fogta

a székét, oda tette az ablak mellé és kiné
zett. A hold épen most dugta ki szalma
sárga fejét a sötétzöld fenyvesek közül és 
sugaraival elárasztotta Bérezi arczát. A 
nagyasszony szinten az ablakhoz ült. Es 
mindaketten hallgattak. Hej pedig ha Bérezi 
urfi beszélni akart volna, de sokat tudott 
volna mondani ! Csak hogy nem szólt. 
Pedig tele volt a szive a kicsordulásig.

Némán nézett maga elé. Tekintetének 
nem volt határozott iránya. Bántotta öt a 
fény. Visszafordult és a sötétbe nézett. Kép
zelete különféle jeleneteket teremtett szá
mára. A szegletből lilaszin, majd rózsás 
fényt látott kisugárzani. Apró, szárnyas kis 
manók kukucskáltak ki belőle szamárfüle
ket mutogatva Bérezi urfinak. Majd össze
csapódott a fény. Sötétség lett.

Aztán a sötétből ezüstös fényben egy 
homályos alakot látott kibontakozni. A kép 
mindig élénkebb lett. Már tisztán látta a 
karcsú, könnyű alakot. Már látta fíirteinek 
selymét. Már érezte annak illatát, mely
ben sok ibolya és gyöngyvirág, meg pázsitfű 
van. Már látta az arczát, azt a jóságos aj
kat, mely annyit hangoztatja, hogy gyűlöli.

Ráismert. Egyszerre felrezzent. Az 
alak eltűnt. A fény elmosódott. Sötét le t. 
O kinyitotta szemeit. Szundikált. Hát még 
álmában sem hagyja az a kép ? Mit vétett 
ő neki, hogy ennyire gyűlöli? Semmit. 
Épen semmit.

A nagyasszony észrevette.
— Almos vagy ? Kérdezte.
— Nem, épenséggel nem. Csak a ho

mály okozta. Még az istálókba is ki kell 
néznem. Azok a kocsisok mindig olyan ren
detlenek, A szerszámokat bizonyosan me
gint elfelejtették megtisztítani. Az ökrök
nek sem adtak múltkor elég vizet. Lusták 
hordani. Pedig a kút sincs egy óra 
járásnyira.

Fogta kalapját és kiment. A feje tele 
volt. A grimaszokat mutogató kis manókat 
egyre látta. Elnézett az istállókba. A ko- 

i csisok már megitattak. Az udvaron a szol- 
' gálok feleselgettek vihogva a béresekkel.

Mikor elinont közöttük, elhallgattak. Me^- 
nézett mindent. Es nem szólt semmire sem
mit. Miatta most tehettek volna akármit 
akárhogy, nem látott, nem hallott semmit.

A falu nyugalomra készült. Az öreg 
robotos megkouditotta a nagy harangot est
imára. Holnap vasárnap lesz. Tehát ma 
nagy harangot kell meghúzni. Holnap pi
hen a munka. A béresek még ma akarnak 
tisztába hozni mindent, hogy holnap aztán 
mindennel készen legyenek. Mert szokása 
volt a népségnek , hogy rendesen eljárt az 
Isten házába.

Elnézett mindenhova. Azután bement. 
A nagyasszony még mindig ott ült az 
előbbi helyén. Nem akart kiülni a tornáczra, 
mert idegeinek hűvös volt a májusi éjszaka. 
O is elfoglalta székét, melyen az előbb ült, 
melyet csak azért hagyott el, hogy anyja 
kérdéseitől megmeneküljön, szerette, ha 
senki sem háborgatja öt gondolataiban ; sze
rette volna, ha egyedül lehetett volna a 
világon. Leült és ismét gondolkozott.

A nagyasszony unatkozott. Azt is 
mondta, hogy már álmos. A szobaleánynyal 
meggyujtatta a gyertyáját. Bérezi urfi jó 
éjt kívánt neki és megcsókolta a kezét, 
mint jónevelésü fiúhoz illik. A nagyasszony 
aludni tért.

Bérezi egyedül maradt gondolataival. 
Sok mindenféle kavargóit agyában. Nem 
ment aludni, mert ugy is tudta, hogy nem 
jő szemére álom. A gyertyát se gyújtotta 
meg, mert nem akart világosságot. Sötét
ben volt. Jól esett neki, hogy nem látja 
senki. Szabadon gondolkozhatott. Nem kel

lett attól tartania, hogy a vizsga szemek 
arczárói olvassák le gondolatait.

Hiszen minden jó volna, csak ö is 
rendben volna már a szivével és agyával. 
Annyi bizonyos, hogy igy nem tarthat so
káig. Mert meg van rontva egészen testé
ben és lelkében. Semmi dolga sem sikerül 
ugy, mint ö akarná. Es egyáltalában nem 
tud dolgozni. Ha igy tart ez még egy da
rabig, megöli őt a beteges gondolkozás.

És ki ennek az oka ? O, egyedül ő.
— Nem, nem. Ennek nem szabad 

igy tartania. — Kiáltott fel hangosan.
Izgatottan kelt fel és járkált a szobá

ban. Aztán megint leült és hallgatott. A 
szoba csendes volt. Az a rémitő csend külö
nös benyomást tett a fülére, mely egyhangú 
tompa csengetyüszóhoz hasonló zajt hallott 
folytonosan.

Mintha beteg lett volna. Pedig egész
séges volt, mint a makk.

A nap másnap csak oly ragyogóan 
kelt, mint máskor. Az ég tiszta volt. Azúr
kékjén egy darabka felhő rongya sem volt 
látható. Az udvart tisztára söpörték a szol
gák. A nyárfák levelein és a fiivön csillo
gott a harmat. Az üde, reggeli szellő vi« 
dórán bujkált a bokrok között. A rózsák 
épen fakadóban voltak. A gyöngyvirág az 
már rázta apró, fehér csengetyüjét. A bé
resek az istállók előtt ácsorogtak és pipáz
tak. Az ökrök pedig jámboran kérödztek 
odabenn a szalmára heveredve, melyet teg
nap este ágyaztak alájuk.

Bérezi urfi haloványan kelt fel. Sá
padt arczán meglátszott a nyugtalan éji 
álom. Valóban ugy nézett ki, mintha beteg 
lett volna. Járása is olyan vontatott lett 
Szomorú, merengő volt. Pedig határozottan 
feltette magában, hogy sorsának más for
dulatot fog adni. De mikor vannak állapo
tok, mikor nem ura magának az ember. 



des sírjához. Itt dr. M álas i János ügy
véd mondott emlékbeszédet és a helybeli ' 
dalárda hazafias dalokat énekelt. Este a í 
kaszinóban hangverseny volt, kar- és magán- | 
énekkel, szavalattal, felolvasással és zongora
játékkal. A hangversenyen Kraft Károly, 
Orosz Pál, Kaldrovits Jolán, dr. Balbach. 
Béláné, Rizner Janka és Malvin működtek 
közre, mindannyian szép sikerrel és a hall
gatóság tapsviharától kisérve. A rendezés 
Rizner Ede helybeli karmester inegye- 
szerte ismert zenei talentumáról tett bizony
ságot. A hangversenyt közvacsora, ezt pe
dig táncz követte.

_ A „lévai takarékpénztár" f. hó j 
16 án tartotta meg évi közgyűlését. — E . 
részvény társaság XXIV. évi működése alatt j 
vagyonában folyton izmosodva a legszéle- | 
sebb körben gyakorolja a jótékonyság ál- , 
dúsait. — Az intézet alaptőkéje 31.500 , 
frtot tesz ki, még tartaléktőkéje — az I 
újabb kívánalmak s erélyes kormányzat j 
alapján gyarapodva, már is meghaladja a | 
60,000 frtot. Múlt évi bevétel- s kiadási I 
forgalma 2.968,792 frt 66 kr. volt. Nyere- 1 
menye 17,269 frt 56 kr, melyből részvé
nyenként 14 frtot, jótékony czélra pedig 
alapszabályai értelmében 1899 frt 59 krt. ad.

— Ákossy István, lévai földbirtokos és 
városi t. tanácsnok e hó 19-én, életének 
73-ik évében elhunyt. A boldogult egész 
életén át a kitartó munka embere volt s 
halálát gyászoló özvegyén, gyermekein s a 
rokonságon kívül a polgárság is széles kör
ben őszintén fájlalja. — Béke porain !

— A „lévai takarék- és hitelintézet11 i 
évi közgyűlését f. hó 18-án tartotta meg. ' 
Ezen intézet is XVII. évi üzletévét orvén- i 
detes gyarapodással zárta le; ez idő sze
rint 100,000 frt alap s 30,000 frtot meghaladó 
tartaléktőkével rendelkezik. Múlt évi be
vételi forgalma volt a társulatnak : 1.149,298 
frt 75 kr. Múlt évi nyereménye 21,359 frt 
33 kr, melyből dividendaként 12 frtot, jó
tékony czélra pedig alapszabályai értelmé
ben 552 frt 92 krt ad.

— Hetényi Károly ügyvéd e hó 18-án 
Verebélyen a 102. sz. házban irodát nyitott.

— Az adózó polgárság ügyeimébe ajánl
juk a törvény amaz intézkedését, hogy 
aki april 15-éig múlt évi adóhátralékát be 
nem fizeti, az a május hóban szokásos 
összeirásnál kihagyatik az orsz. képviselőt 
választók névjegyzékéből és azáltal polgári 

jogától elesik. Most még idejekorán figyel
meztetjük az illetőket, hogy ezen polgári j 
joguk fenntartása czéljából esetleges adó- ' 
hátralékukat egyenlítsék ki. ,

— Az újbányái népbank folyó hó 16-án, 
tartotta évi rendes közgyűlését. Ez alka
lommal az intézeti alapszabályok módosí
tása is napirenden volt. A közgyűlésen la
punk szerkesztője is megjelent és szakava
tott felszólalásaival nagyban hozzájárult az 
eszmék tisztázásához. Ebbéli közremüködé- : 
seért az elnöklő aligazgató, a részvényesek ■ 
helyeslése mellett, mondott köszönetét. 
Vezérigazgatónak újólag Gajd ősik Rá- 
fael újbányái polgármester, aligazgatónak 
V olánszky Ferencz rendőrkapitány 
választatott meg.

Oh mivé, mivé tették ötét? Megölték, 
megbénítottak az ő erejét, életkedvét. Olyan 
lett, mint egy halott, kit eltemettek.

Nem tudott helyesen Ítélni. Fájt a feje és 
a világot tartotta annak okozójának. Hanem 
azért egyre azt hajtotta, hogy nem adja 
meg magát.

Nem tudott mit csinálni. Nem volt 
semmi dolga. Hiszen ugy sem tudott volna 
dolgozni. Csak sétált a kertben. Azután a 
nagyasszonynyal megreggelizett, ki igen 
korán szeretett kelni. A reggeli után pe
dig előgyelgett a kertben.

Elhatározta, hogy a délelőttet azzal 
tölti el, hogy elmegy a templomba. Már 
ugy is régen volt. Körülbelül két hónapja.

Csak igen kevesen voltak még, mi
kor oda belépett. Az apjának, ki az egyház 
Kegyura is volt, közel a tiszteletes szószé
kéhez állott a padja. Olyan családi pad 
volt az. Odajárt a szépapja, a nagyanyja, 
az apja, odaült most ő is. A régi zsoltáros 
könyv még mindig ott volt a pad fiókjá
ban. Kivette. Aztán kikereste benne az 
éneket, mely jelezve volt és ott felütötte.

Aztán maga elé nézett hosszan. Nem 
volt a templomban semmi kép, mint álta
lában a protestáns magyar templomokban. 
Csak nézte a falakat, a puszta, üres, fehér 
semmiséget. De ő ott is csak egy arczot 
látott. Ott is egy gyönyörű szempár üldözte 
haragos tekintetével. Onnan is azt a han
got hallotta, mely nem tud egyebet mon
dani, mint azt, hogy gyűlölöm.

De azért gondolatainak nem adott 
más irányt.

(Folyt, köv.)

— A tavasz kezdete. E hó 19-én volt 
József napja, a melytől a nagyközönség s 
a nép a tavaszt rendesen datálja. Hivata
losan, a kalendárium-csinálók szerint azon
ban csak 20-án délután 4 óra 57 perczkor 
kezdődött. E napon volt a tavaszi napéj
egyenlőség. Ez idei tavaszunk első napja 
nem köszöntött be derült képpel ; a csipős, 
nedves szél egész napon át felhőket ka
vart felettünk, melyek egy perezre sem en
gedték elöbukkani a tavaszi napsugárt.

— Színházi műsor. Ma szinrekerül, d. 
u. 4 órakor, — mérsékelt hely árakkal : 
„A falu rossza." Népszínmű 3 felv. 
Irta : Tóth Ede. Esti 8 órakor, — rendes 
helyárakkal ; „A tót 1 e á n y.“ Népszínmű 
3 felv. Irta: Almási Tihamér. Hétfő n, 
„A házasság politikája." Vigjáték 
1 felv. Irta: Sulyovszki. „Egy kis vi
li a r.“ Vigjáték 1 felv. Irta : Dreyftts Al
fréd. „F i p s z, a híres n ő s z a b ó.“ Bo
hózat 1 felv. Irta: Kotzebue. Kedden, 
d. u. 4 órakor — mérsékelt helyárakkal: 
„S z ö k ö t t k a t o na." Népszínmű 3 sza
kaszban. Irta: Szigligeti. Esti 8 órakor, — 
rendes helyárakkal: „F e 1 fi ő KI á r i“ 
Népszínmű 3 felv. Irta: Rútkai. Szerdán, 
„A S u h a n c z.“ Operetté 3 felv. Irta ; 
Konti József. Csütörtökön, „Ideges 
nők." Vígjáték 3 felv. francziából fordí
totta : Paulay. Pénteken, mérsékelt hely
árakkal : „Lumpáczius V a g a b u n- 
d us, és a h á r o m j ó m a d ú r.“ Bohózat 
3 szakaszban. Irta : Ne.tory. Szó m b a- 
t o n, utolsó előtti előadásul: „C z i g á n y- 
b á r ó.“ Operette 3 felv. Irta: Strausz.

— Bismarck lemondása. Nemcsak Né
metország, hanem az egész Európa politi
kai köreit és sajtóját jelenleg Bi-mark 
visszavonulása foglalkoztatja, a ki e hó 
18-án összes hivatalairól lemondott. A le
mondás okúul a német lapok azon élesebb 
nézeteltéréseket mondják, a melyek az 
utolsó időben felmerültek a c ászár és kan- 
ezellúrja között.

— A színházból. A körünkben mű
ködő színtársulat utolsó hetét tölti Léván, 
a mennyiben virágvasárnapkor — mint a 
szinészek újév napján — minden szerződés 
lejár, s a nagy héten ki-ki uj állomáshe
lyére, — más igazgatóhoz siet. — Felhív
juk ezen körülményre színházlátogató kö
zönségünk figyelmét, annyival is inkább, 
mert ugy színészeink, mint a gondos mű
sor — és előadások megérdemlik a legme
legebb pártfogást.

RÖVIDHÍREK. - A király több 
mint négy heti tartózkodás után e hó 16-án 
távozott el Budapestről. — A láz ellenes 
Szerekre nézve a belügyminiszter azon ren
deletet adta ki, hogy azokat ezentúl csak 
orvosi rendelvények alapján árusítsák a 
gyógyszertárakban. — A Teszéry Deméndy- 
fele ötszáz éves örökösödési perben április 
13-án megy végbe a hajdan milliókat tevő, 
de most már csak egy pár ezer forintra 
olvadt vagyonnak felosztása. — Az orleansí 
herczeget, kit hetek óta fogva tart a fran
czia kormány, hir szerint még e napokban 
szabadon bocsátják. — Nagy Szélvihar dü
höngött e hó 18-án Esztergom táján, any- 
nyira, hogy a vonatok is elkésve értek a 
fővárosba. — Aj amerikai magyarok e na
pokban kongresszurt tiltottak, melynek 
ezélja az, hogy az ottani magyarok érdekeit 
képviselő s a magyar munkások gyermekei
nek nevelését előmozdító egyletet alapít
sanak.

A P II A M Á <. <> K.
— Rovatvezető Zuhany. —

A vármegye ökrei. Panaszkodik a 
vármegyei kiadó sok teendője felett. — Bizony — 
tör ki belőle a keserűség — az ügyész, a számvevő 
és én; hárman vagyunk a vármegye ökrei. — Igaz 
sága van, tekintetes uram — szólt közbe hizelkedőleg 
az öreg hajdú — hanem a másik kettő még sem any- 
nyira, mint a tekintetes ur.

A csók kamatja. — Édes anyám ! ugyan 
mennyi lehet egy csóknak a kamatja? — Kérdi ár
tatlanul a kis Vilma. — Béla egyet kölcsönzött tőlem 
s azt mondotta, hogy kamatostul adja vissza. 

Színészet Léván.
Vasárnap, márcz, 16-án, Bérezik Ár

pádnak 3 felvonásos népszínművét, „A 
p a r as z t k i s a s s z o n y"-t láttuk eléggé 
összevágó előadásban. Erdélyi Margit a 
milyen csinos parasztleány, éppen olyan 
kedves kisasszony volt s ugy az ö, mint 
Pénzes Bandi (Fátyol Gergely) játéka 
és dalai tetszettek a közönségnek. A dalok 
értékéből és zamatjából azonban sokat le
vont a vontatott s minden érzelmet nélkü
löző zenekiséret, mely — mint valami né
met ária, — sablonszerű taktusban és él- 
vczhetlenül baktatott a szép népdalok nyo
mában. Hiába! az már régi dolog, hogy 
csak a czigány tudja a mi népdalainkat 
az ö száraz fáján fülbemászóan elcsi
nálni. Elismerjük a zenekar ügyes tech
nikáját az operettekben, de a népdalok 
nincsenek vérében. — Bérezi Endre 
Rezeda Marczole minden mozdulatában mű
vészi volt; Móori Sándor pedig Sánta 
Matyi szerepében remekelt. Veselény i, 
V cselényiné és M o ó r i n é szintén 
ügyesen játszottak. •

Hétfőn, márcz. 17-én, egy igen 
humoros és kedélyes német darab került

színre: Rozen Gyulának „O li azok a 
férfiak" cziinü, négy felvonásos vig- 
játéka. A darab mindvégig lekötve tartotta 
a közönség élénk figyelmét. Az előadás 
egyike volt a legjobbaknak. A szereplők 
állatában dicséretet érdemelnek a kiváló 
igyekezetért, melylyel a darabot sikeresen 
megoldották. M o ó r i n é (Schraube, öz
vegy titkos tanácsosné) a kotnyeles asszonyt, 
kinek szerepe kicsiben hasonlít Pry Pál 
szerepéhez, pompásan alakította s folytonos i 
derültségben tartott i a közönséget. B e- 
r é n y i Gizella Morland Fraticziskának 
kedves, naiv s neki való szerepében telje
sen otthon érezte magát s olyan jól ját
szott, hogy nyílt jelentekben is sok tapsot 
aratott. Osztoztak a darab sikerében: Ve- 
selényiné, P. Vidor llermin, Nagy Ida, 
Tóth Béla, Bérczy Endre, Veselényi és 
Dunai.

Kedden, márcz. 18 án, „Rip van 
W i n k 1 e“ regényes, nagy operette kc-riilt 
színre. A főbb szereplők ez alkalommal is 
dicséretet érdemelnek.

S z e r d á n, márcz. 19-én, Moser 
Gusztáv kitűnő vigjátéka „A k ii n y v- 
t á r n <> k“ adatott. A darab nem ismeret 
len közönségünk előtt; adták azt Léván a 
színészek, de adták műkedvelőink is. A 
jó humorban és érdekes félreértésekben 
bővelkedő vigjáték előadásán igen jól mu
latott a jelenvolt szép számit közönség. A 
szereplők mind megállták helyüket. D u- 
n a i Árpád Róbertje kitűnő volt, M o ó r i 
Gibson, szabó szerepében bravuroskodott. 
Herényi Gizella (Edith) és Nagy Ida 
(Vebster Éva) élénken adták pajkos szere
peiket.

Csütörtök ö n, marcz. hó 20 án, 
„A m u in u s“ adatott másodszor. A ritka 
szép számit közönség nagy élvezettel liall-

■ gáttá végig a jó vígjátékot, melyben külö- 
í nősen B e r é n y i Gizella, Nagy Ida, 
' Bérczy Endre játéka volt kifogástalan.

Pénteken, marcz. hó 21-én, „A 
p e 1 e s k e i nótárius" zsúfolásig meg
töltötte a termet.

Szombaton, márcz. hó 22-én, Le- 
coq 3 felvonásos operetteje a „N a p és 
II o 1 d“ adatott; erről a jövő számban.

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL
Köszönet nyilvánítás.

I.
A lévai takarékpénztár tekintetes igaz

gatósága az 1889-ik évi jótékony czélokra 
i előirányzott összegből a lévai önkéntes tüz- 

oltóegvletnek is 100 frt azaz száz forintot 
juttatott, — mely összeg felvételét legtné-

• lyebb köszönetülik kifejezése mellett ezen- 
, m.4 nyugtatom.

Léván, 1890. évi márcz. hó 20 án.
Ehrenfeld Mór, 

pénztárnok.
II.

Elszámolás 
a marcz. 15->ki ünnepélyről.

A márczius 15-iki ünnepélyt rendező 
bizottság az ünnepély czéljaira gyűjtött ado
mányokról a következőkben számol el :

I. A bevétel a kibocsátott három 
gyiijtöiven 65 frt 50 kr.

II. A kiadások a következők:
100 darab fáklya 26 frt.
59 darab nagy felhívás 8 frt. 
Mozsarazó, lőpor 8 frt 7(1. 
Mécsesek megtöltése 1 frt 45. 
A szobor díszítése 5 frt.
A zenészek jutalma 10 frt.
Különfélék 1 frí. 13. — Összesen 60 ' 

frt 28 kr.
Pénztári maradvány 5 frt 22 kr., mely’ 1 

összeg a rendező bizottság határozata foly-
I tán az enilékszobor koszorúkkal való diszi- ' 
í tűsére fordítandó.

Fogadják a hazafias adakozók és . 
i polgártársak a rendező bizottság hálás kő- I 
| szünetét, valamint a tűzoltó-egyesület, a 
j képezdei dalárda, az ipartársulatok és a . 
' kath. legényegyesület az ünnepélyen való I 
i közreműködésükért.

Léva, 1890. márczius 20.
A rendező bizottság.

I IV-
Schaumann Gyula Gyógyszerész Urnák, 

Stockerauban.
Az ön kipróbált és jónak bizonyult 

gyomorsója nagyszerű hatással bir. Sógorom, 
Tellinann Péter, polgári mészáros Fogara- 
son Erdélyországban, 70 éves és 20 év óta 
szenved gycinorbajban, mely baja az utóbbi 
időben igen elmérgesedcit és egy orvos 
se n tudott rajta segíteni, 14 nap óta, mi
óta ő az ön gyógyhatású gyomorsójával él, 
az emésztés, az étvágy és az álom jelentkezet.

Isten áldja meg az ön kitűnő gyomor
sóját és az ön segitő kezét a szenvedő em
beriség részéve. En nem fogom elmulasz
tani az ön gyomorsóját minden embernek 
Fogarason melegen ajánlani, akik gyomor
bajban szenvednek, továbbá kérek 6 do
bozt Tellmann Péter polgári mészáros czi- 
mére, Fogirasra küldeni.

Maradok mély tisztelettel 
Fogarns, 1882. május 20-án.

Max Tivadar 
nyug. cs. és k. őrnagy.

Egyébiránt utalunk a mai lapunkban 
mogjelent „Gyomorsó Schaumann Gyulától11

• cziinü hirdetésre.

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.
A „Fatenyésztési Lapok*  szerkesztője — Ers- 

chinger János — Lapunk utján tudatja a n. é. közön
séggel, hogy az általa — Dr. Lucas Ede hírneves 
potnologus miivé után átdolgozott. „A v a s u t i t ö 1- 
t e s e k és lejtőinek b e f á s i t á s a" cziinü 
munka 30 kr. leszállított áron kapható a szerzőnél 
Újpesten. A könyv különösen sövény alakításokkal 
és telepítésekkel foglalkozik bőven, a miért mindenki 
hasznát veheti. A „Fatenyésztési-Lapok" előfizetői díj
talanul kapják. Egyúttal felhhjnk t. olvasóink figyel
mét a „Fatenyésztési-Lapokra“ ezen általánosan ked
velte vált szaklapra, mely a fatenyésztés, gyümölcsé- 
szet és kertészet köréből rendkívül fontos útmutatá
sokat nyújt, minél fokva az ezen ügyekkel foglalko
zóknak jó tanácsadóul szolgál.

A lap megjelen havonkint kétszer és előfizetési 
ára évnegyedenkint. 75 kr., mely összeg a kiadóhiva
talba Újpestre küldendő.

— „Kis művész" czim alatt ifjúsági zenelapot 
indított meg H o o s János zenetanár az „E r e d e t i 
magyar D a 1 tár" országosan ismert folyóirat 
derék szerkesztője Uj vállalatit valóban hézag-pótló 
a „Kis müvész“ hivatva van — az általános nevelé- 
szeti elvek alapján — gyermek zeneirodalmunkat töké
lyét esiteni; a gyermek kedély nemesítése mellett szok
tatás által zenei ízlést honosítani meg ifjúságunk kebe
lében. — Az első szám gazdag változatban: Pósa 
kepvelt ifjúsági írónktól, továbbá V ö r ö s ma r t y, 
Gyulay és 11 e t y e y Gábor dalaiból ének- cs zon
gorára zenesitve hoz igen sikerült, darabokat. A 
,VK i s m ü v é s z“ 12 füzetben jelenik meg. Előfize
tés : egészévre 4 frt, félévre 2 frt, negyedévre 1 frt, 
egyes szám ára 50 kr. az előfizetési pénzek a szerző 
czimére, Dévára intézendők. — A vállalatot mé
lyen ajánljuk a müveit szülők s a tanítók szives 
figyelmébe !

Budapesti Hírlap.
(Szerkesztők és laptulajdonosok: Csukási József és 

Rákosi Jenő.)
A ..Budapesti Hírlap*  újévvé’ pályafutása tize

dik évébe lépett. Az elmúlt évek óriási haladás kor
szakát alkotják a magyar zsurnalisztika történetében 
és a „Budapesti Hírlap*  talán elfogultság nélkül mond
hatja magáról, hogy övé az elsőség e korszak megin
dításában, mely a nrigyar sajtót, a legmodernebb és 
legkitűnőbb európai sajtó magaslatára emelte. A de- 
cennium küszöbén elmondhatjuk, hogy a „Budapesti 
Hírlap*  a müveit magyar újságolvasó közönség inanda- 
tariusa. E megbízatás óriási erkölcsi súlyával veszünk 
részt a vélemények barczában és a közdolgok intézé
sében. A. „Budapesti Hirlap*  döntő erővel működött 
közre a vitás kérdések megostromlásában, a politikai 
fordulat és az uj események előkészítésében. A pár
toktól fii rgetlen, csakis a közérdek által vezérelt és 
saját becsületes meggyőződésünktől diktált működésünk 
akkor érte el legszebb jutalmát, a mikor minden igaz 
magyar ember a ..Budapesti Hírlap"-bán kereste és 
találta a nemzeti ügyek legfáradhatatlanabb, legszívó
sabb és legvehemensebb védelmét.

Legbuzgóbb iparkodásunk, hogy a ..Budapesti 
Hírlap" a jövőben is az maradjon, a mi volt. A leg
tisztább tudatossággal hirdetjük és valljuk, hogy olyan 
időkben, a mikor a nemzeti eszme fajfentartó és ál
lamalkotó erővel érvényesíti magát mindenütt, hogy 
ugyanakkor nemcsak jog, hanem kötelesség nekünk 
magyaroknak a sovinizmus lelkesedésével, sőt türel
metlenségével szolgálni a nemzeti irányt mindenben 
és mindenkor. Ez a mi prograinmnnk.

E programmunkkal nekünk adott igazat a ma
gyar közönség, mely semmitől sem irtózik inkább, mint 
a színtelen és lelketlen kozmopolitaságtól, a Hamis
ságokra és az elmék megtévesztésére alkalmas czitra 
jelszavaktól • nekünk adott igazat, midőn lapunkat 
szinte hihetetlen mértékben felkarolta és egyre jobban 
terjeszti.

E programmal folytatjuk a jövőben is minden
napi munkánkat a közügyek szolgálatában. Ebbéli 
szándékunkban nem fog bennünket korlátozni semmi
féle személyi tekintet, párt- és hatalmi érdek és nincs 
az a politikai fordulat, melynek kedvéért és érdekében 
pártatlanságunkat és elfogulatlanságunkat csak egy 
pillanatra is feladnék.

A szigora objektivitás útját fogjuk követni a 
zsurnalisztika mir.de 1 egyéb ágában. Az irodai o ni 
és művészet kérdéseiben mint eddig, ugy ezentúl 
is szigorúan mellőzni fogjuk a pajtás kodást és klikk
szellemet. Közleményeink irodalmi színvonalának elő
kelősége kezdettől fogva legfőbb gondunkat képezte. 
El is értük vele azt, hogy a .-Budapesti Hírlap*  a 
legkifogástalanabb magyarsággal irt újság és mindenek- 
fólöt*  vezérczikkei és tárczái irodalmi érték dolgában 
verseny nélkül állanak.

Tudósítások és hírek dolgában a leggazdagabb 
és legmegbízhatóbb forrásokkal rendelkezünk. Az er
kölcsi tisztaság, a jó és nemes érzés tiszteletben tar
tásával a „Budapesti Hirlap" hű, szolgálatkész <s 
lelkiismeretes házibarátja óhajt lenni minden magyar 
úri háznak.

Az előfizetés feltételei: Egész 
évre 14 frt. félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr., 
egy hóra I frt 20 kr. Az előfizetések vidékről legczél- 
szerübben postautalványnyd eszközölhetők következő 
czim alatt: A .Budapesti Hirlap" kiadó hivatalának, 
IV. kér., kalap utcza 16. sz. Az egész fii i d ő-i va d 
alatt előfizetőink kívánságára a I a p o t b á r h o v á 
utánuk k ii I d j ii k, még akkor is, ha a nyáron 
át többször változtatnak tartózkodási helyet.

A „Budapesti Hirlap*  jelenleg rendkívül érde
kes két köteles angol regényt közöl : „DOKTOR KU 
PID0“ irta Brougthon Rlioda. E regénynek áp
rilis hó 1-sejéig a lapban megjelent részét (26 foly
tatás) az nj előfizetők külön lenyomatban ingyen meg 
kapják.

Lévai piaczi árak.
Rovatvezető : Kónya József városkapitány.

Buzit: in.-iuázsánlcént 8 Irt 40 kr, 8 frt 
50 kr. Kétszeres i frt 50 kr, 7 Irt 70 Kr 
Rúzs 7 frt. 40 kr. 7 frt 60 kr. Árpa 7 frt
60 kr. 8 frt — kr. Zab 8 frt — kr. 8 frt
10 kr. Kukoricza 5 frt 40 kr. 5 frt 60 kr. Bab
6 frt 50 kr, 6 frt. 80 kr. Lencse 7 frt —
7 frt 20 kr. Köles 4 írt. 50 kr. 4 frt 80 kr.

Nyílttér.*)
i.

Farbige Seidenstóffe von 60 kr. ZSk
per Meter — glatt und gemustert (circa 25OC ver- 

I schiden Farben u. Dessins) versendet roben- und 
stückweise zollfrei das Fabrik Depót G- Henneberg 

| (k. k. Hofiiefcrant.) Zürich- Muster umgeheud. Briefe 
10 kr. Porto.

II.
Gazdasági kocsik, ekék- boronák, 

birkanyáj, vonómarhák stb. szabad kéz
ből eladók Arma-pilSZtán, Nagv-Salló 
állomás.

♦) E rovat alatt közlöttekórt ncin vállal fcljlős- 
sógut — a szerk.
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Ezennel közhírré tétetik, miszerint a Léva uradalmi főbér- 
kisebb mennyiségben is 

biztosíték mellett hitelezni
nökség ezentul a szeszt törvény szerinti 
jutányosán áruba bocsájtja és megfelelő 
is fog.

Bővebb értesítést ád az uradalmi
dája Léván, valamint a gyári intézőség

Léva, 1890. Márezius 22-én.

A Léva uradalmi főbérnökség.

főbérnökség központi iro- 
Kálnán.

Echamuann Gyula

4662/1889. tkv. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. jbiróság mint tkkvi hatóság köz

hírré teszi, hogy a lévai takarékpénztár végrehajtató
nak Veres István nagy-sallói lakos végrehajtást szen
vedő elleni 174 frt tőkekövetelés és jkai kielég, iránti 
végrehajtási ügyében ugy a végrehajtást szenvedő Ve
res Istvánnak a nagy-sallói 436. sz. tjkvben A I 1—5 
rdsz- a. foglalt ingatlanban való osztatlan s/t4 rész 
tulajdoni jutalékára 317 frtban továbbá az ugyanottani 
485 sz. tjkvben A.I 5 rdsz. a. foglalt ingatlanban 
▼aló osztatlan */ t4 rész tulajdoni jutalékára az árve
rést 90 frtban azonban a nagy-sallói 436. sz. tjkvben 
B4 tétel a. feljegyzett kisajátítási jogtól feltételes jogha- 
tálvlyal ezennel megállapított kik. árban elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi áp
rilis hó 24 ik napján d. e. 10 órakor N.-8alló mező
város házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
in gállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla
nok becsárának 10%-át vagyis a nagy-sallói 436. sz. 
tjkvben A I 1—5 rdsz. a. foglalt ingatlannak •/24 ré
sze után 31 frt 70 kr. az ugyanottani 485 sz. tjkvben 
A 1 5 rdsz. a. fogla’t ingatlannak ®/t4 része után 9 frt 
észletére készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42-ik 
§-ában jelzett árfolyamai számított és az 1881. évi nov. 
1-én 3333. sz. alatt kelt m. kir. igazságügyminiszteri 
endelet 8. §-ában kijelölt óvadékképcs értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. évi 60. tcz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elö
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1889. évi decz. hó 27-ik napján.
A lévai kir. jbiróság mint tlkkvi hatóság.

Gyenes, kir jbiró.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t c/.. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
lévai kir. jbiróság, 1890. évi 868 tlkvi sz. végzésével 
Levkovics és Káry s érdektársai felperesek részére LÖ- 
vinger F. lévai lakos alperes ellen összesen 850 trt 
tőkék s járulékaik, és eddig összesen 106 frt — kr. 
perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végre
hajtás alkalmával bírói tag Léván le és felülfoglalt és 
430 frt 29 krra becsült rövid áru , röfös kelme-, külön
féle bolti czikk-, berendezés-, házi bútor stbböl álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek 932/890. tkvi sz. beküldését 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis Léván alp. 
lakásán leendő eszközlésére 1890. év márcz. 24 ik nap
jának d. e. 8 órája határidőül kitüzetik, oly kijelen
téssel, hogy ezen árverésen a fentebb jelzett ingóságok 
az 1881. évi LX .t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek készpénz fizetés mellett szükség esetén becs
áron alól is el fognak adatni.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 
évi LX. t. ez. 108. §-ában megállapított föltételek sze
rint lesz kifizetendő.

Ez árveréshez a venni szándékozók a kitűzött 
időben alp. lakásán elváratnak.

Egvuttal közzé tétetik, hogy mindazok, kik a 
lefoglalt tárgyakra tulajdon, vagy elsőbbségi igényt 
tartanak, igényüket az árverés megkezdése előtt any- 
nyival inkább bejelentsék, — mert különben a végreh. 
tőrv, 95. §-a kapcsában egyedül a vételár fölöslegére 
fognak ntasittatni.

Kelt Léván, 1890. év márcz. 13.

Tonhaiser József, 
kir. bírósági végrehajtó.

vidéki gyógyszerésztől Stockerauban
emésztési zavaroknál és gyomorbajok ellen vek óta kipróbált étrendi szer-

Kapható az osztrák magyar monarchia minden jónevü gyógyszertárában.

Egy doboz ára 75 kr,
Postaszétküldés legkevesebb két doboz vételéuél utánvéttel.

Főraktár:SCHAUMANN GYULA
vidéki gyógyszertára St©

Gyógyászati szaklapok véleményei e gyomorso értékéről.
Wiener Medicinische Wochenschrift (Bécsi gyógyászati hetilap) 1878. 15. szám. A Schau 

mann Gyula ur stockeraui gyógyszertárából való gyomorsó egy oly szer, mely emésztési zavaroknál, 0- a gyomor gyengeségénél annak hurutjainál, vagy ehez való hajlamoknál étvágytalanságnál sth. igen 
jó hatással bir és nemcsak étremii s minden étkezésnél használandó, hanem leginkább gyógyászati 
szernek kell azt tekinteni. Annak összetétele, melyekben a legjobban kipróbált anyagok, köztük 0,ya- 
ttok, melyeknek nagyszerű hatása csak a legújabb korban lett köztudomású, — képviselve vannak, 
érthetővé teszi ama jó sikereket melyek annak alkalmazása által eléretnek. Es mindenki, akt tudja, 
hogy éppen az emésztési zavarok mennyire befolyásolják az ember egészségi állapotát és mennyire 11 lefogyasztják az egész testalkatot, el fogja ismerni egy ily szer fontossá;át.zí Wiener Medicinische Blátter (Bécsi gyógyászati lapok) 1878. 22. szám. „A stoc erant vili déki gyógyszertár tulajdonosa Schaumann Gyula gyógyszerész által készített gyomorso különösen idült jt gyomorhurutnál jön észszerűen alkalmazásba. Leginkább azon elönynyel bir az egyéb rósz emeszté- (J seknél használt szerek filött hogy, könnyen élvezhető és hosseabb ideig vehető a nélkül, hogy ártana.
Különösen rósz emésztéssel biró egyének részére ajámatos.

Tudomásul: Megbízható vevőim és elárusítóim tudtomra adták, hogy itt ott a konkurrensek, 
akiknek fogalmuk sincs a gyomorsó összetételéről, minden ér.ék nélküli szereket készítenek és az 
enyéimhez hasonló dobozokban elárusítják, amivel is kérem arra ügyelni, hogy a dobozokon az én wJ aláírásom Iáható legyen. Schaumann Gyula.
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Zöld-takarmány-prések
Blunt szabadálmr minden nemű takarmány conserválására,

azaz az édesfii. lóhere, csalamátié és répalevél takarmányok nedve és zöldjének fenntartására.
Hogy az újkor legkimagaslóbb 
találmánya; a gyakorlatban 

ceblzonyMlt.
A mezőgazdaságnak a legnagyobb

hasznot hajtja.
ZBel©izo3a.3rxLlt

ama kelendőség által, melyet 
velük elértünk, úgyszintén számta
lan fényes elismerés, hatósági és a 
mezőgazdaság terén elismert tekin

télyek bizonyítványai által.
Használati utasítások, melyek sikerre vezetnek, valamint prospeclusokt elismerések és bizo tyitványok 

ingyra és bérmentve:

Mayfarth Ph. és társa Becs, 11., 8tra’.beor76. Frankfurt a. M. és Berlin N.
Egyedül javított gyárosai a folytonosan és ömnaguktól működő emeltyű-nyomásra alkalmazott gépeknek 

Blunt szabadalma.

Általunk

700
Ne mulasszuk el a takar

mányt. különösen

répaleveleket
darab adatott el egy év lefolyása 
alatt Németország és Ausztria 
Magyarországban, a mi legjobb 

bizonyítékát szolgáltatja annak, 
hogy m’ly fontossággal és haszonnal 

jár ennek megszerzése.

lepárolni, miután az utóbbi évek
ben alkalmazott kísérletek igazol
ják, hogy a répalevelek

3EÍt<xaxő téli tcLl^azxxxé.- 
nyul szolg'álTialc.

ÖLTÖNY-SZÖVETEK. I
Peruvien és doszking a főpapság számára, szabályszerüleg előirt cs. és 

kir. hivatalnoki egyenruha szövetek, továbbá hadastyán, tűzoltó-, tornász 
urasági inasok számára,

tekeasztal és játékasztal posztók, Lódén, 
vízmentes minőségű is,, vadaszkabátokra. Mosókelmek, utazó plaidek 4—12 írtig 
stb. Mindez olcsóbban mint bárhol s a mellett legjobb és legtartósabb minőségben.

Stikarofsky János Brünnbeii.
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztó raktára. Minták bérmentve. A t. 
szabómester urak résnére a legtartalmasabb s legszebb mintaköAyvek. 10 írton 
felül való utánvételi megrendelések bérmentve. Állandó 200,000 frtot meg
haladó raktáromban, valódi vilagüzietemben természetesen sok maradék gyűl 
össze s mivel ezekről mintát küldeni lehetetlen, szívesen visszafogadom a meg
rendelt ilynemű maradékokat és vagy kicserélem azokat, vagy a pénzt kül
döm vissza. Maradékok megrendelésénei szükséges, hogy a szín, hosszúság és 
ár megadva legyen.

Levelezek magyarul, francziául, németül, lengyelül, olaszul és csehül.

i

Fix fizetést 
és províziót adok azoknak, kik 

töriény áltál engedélyezett 
sorsjegyeknek 

részletfizetésre való eladását 
közvetíteni hajlandók.

Ajánlatok j.FílUm" jel alatt e 
lap kiadóhivatalába kéretnek. t

WA KI NEM TUDJA WK 
■ hogy a sok hirdetett gyógyszer közül Bj 

melyik felelne meg leginkább betegségé- M 
Főnk. az kérjo azonnal levelező - lapon Richter^ 
’kiadóintézetétöl Lipcsében, a képekkel ellátott' 
„A Betegbarit" czimü könyvecskét. A hozza 
nyomtatott luilairatok bizonyítják, hogy a m6- 

t vecskébcn foglalt jó tanácsok követése által, nem 
k csak ezren-meg-ezren elkerülték a haszontalan J 
p. pénzkia Isist, hanem még a vigyva-vágyottJi 
./K (IVÓtivu ást is hamar megtalálták.

f könyv ingyen küldetik

Tudomására hozom a n. é. kötönségn k, hogy márezius hó 
30-tól kezdve 8—10 napi tarózkodásra Budapestről Lévára jövök, 
mely idő alatt minden a fogászat körébe eső ügyben a nagyérdemű 
közönség rendelkezésére állok, — Foghúzást, fog tiszti tast, fogtö
mést (arany, ezüst, amalgain, cement anyagokkal) fogak vissza
helyezését és müfogak es fogsorok készítését

jótétlláus mellett 
mérsékelt áron eszközlök.

Rendelési hely : .Oroszlán- fogadó emelet 9. altó alatt.
Rendelési idő : 10-12 d. e, és 3—‘/,5-ig d. u.
Midőn magam a nagyérdemű közönség jóindulatába ajánlom, 

vagyok
Budapesten, 1890. márcz. 24. tisztelettel

MÉSZÁROS GYŐZŐ,
Ívüui V Oó.

48I9./1889; tkvi sz
ili. Árverési hirdetményi kivonat

A lévai kir jbiróság, mint- tlkvi hatóság köz
hírré teszi, hogy özv. MeliJier Terézia örökösei vég- 
rehajcatónak Babinecz Mátyás és neje szül. Pszárszky 
Julianna csejköi lakosok végrehajtást szenvedők elleni 
70 frt tőkekövetelés és jár. kielégítése iránti végrehaj
tási ügyében ugy a végrehajtást szenvedő Babinecz 
Mátyásnak valamint a társtulajdonos Babinecz Imre 
és Babinecz Józsefnek a csejköi 5. sz. tjkvbeu All 
rdsz. a. foglalt közös ingatlanukra és az ott épült 3. 
ossz. sz. lakházukra 202 frtban, az ugyanott A II. 1. 
rdsz. a. foglalt közös ingatlanukra és az ott épült 4, 
ossz. sz. lakházukra 448 írtban, továbbá csupán a vég
rehajtást szenvedő Babinecz Mátyásnak az ugyanott A 
|- 1 rdsz. a foglalt szőlő fekvöségben való osztatlan 

*/3 rész tulajdoni jutalékára 172 frtban az ugyanott A 
-|- 2 rdsz. a. foglalt szolöfekvöségben való osztatlan 
l/3 rész tulajdoni jutalékára 188 írtban, a végrehajtást 
Babinecz Mátyásnak a csejköi 250. sz. tjkvben All 
rdsz. a. foglalt ingatlanára 37 írtban, az ugyanottani 
261. sz. tjkvben A I 1—10 rdsz. a. foglalt ingatlan
ban való */ 15 rész osztatlan tulajdoni jutalékára 111 
frtban, végre Babinecz sz. Pszárszky Juliannának a 
csejköi 3c3. sz. tjkvben A 1 rdsz. a. foglalt szőlő 
fekvőségére az árverést 82 frtban ezennel megállapí
tott kikiáltási árban elrendelte és hogy a feunebb 
megjelölt ingatlanok az 1890. évi április hó 14 ik nap
ján d. e. IC órakor Csejkö község biró házánál meg
tartandó nyilvános bírói árverésen a megállapított ki
kiáltási, áror. alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át vagyis a csejköi 5. sz, tjkvaen A
1 1 idsz. a. foglalt ingatlan után 20 frt 20 kr. az 
ugyanott A II. 1 rdsz a. foglalt ingatlan után 44 frt 
80 kr. az ugyanott A -j~ 1 rdsz. a. foglalt szőlő fék- 
vöség */»  része után 17 frt 20 kr. az ugyanott A -f-
2 rdsz. a. foglalt szőlőiekvöség */ 3 része után 18 irt 
80 kr., a csejköi 250. sz. tjkvben All rdsz. a. fog
lalt ingatlan után 3 frt 70 kr. a csejköi 261. sz. tjkv
beu A 1 1 —10 rdsz. a. foglalt ingatlannak */ I5 része 
után 11 frt 10 kr. végre a csejköi 353. sz. tjkvben A 
-|- l rdsz. a. foglalt szőlő fekvőség után 8 frt 20 krt 
o. é. készp. vagy az 1881. LX. C. ez. 42. §-ában jelzett
árfolyammal számított és az 1881. évi november 

hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren
delet 8. §-ában kijelölt ővadékkepes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elö
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Léván, 1889. évi decz. hó 28-ik napján. 
A lévai kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.

GyOllBS) kir. járásbiró.

a. birtoknak Bátovszki Martont illető egyféle (’/j) ré
szére. — 434 frt b. a. II */ 8 urb. telek és megváltott 
irtványből 1—8 sorsz. a. birtoknak ugyanöt illető egv 
fele (Va) részére — 278 frt, valamint az ottani 491- 
sz. tjkvben Bátovszki Márton, Bátovszki Zsuzsanna, 
Bátovszki János, Batovszk’ Katalin és kk. Bátovszki 
György tulajdonául bejegyzett következő egész ingat
lanukra u. in. e) -|— 1 sor. 198 hrsz. „na Laszkach“ 
nevű kertre a beJtelekben 2 f?t, d) a -f- 2 sor. 21 
hrsz. ,,na Laszkaelr*  nevű szántóra 3 frt. e) a 
sor 1675 hrsz. „plieszki* 4 szántóra 5 frt, f) a f- 
sor 1864 hrsz „plieszki44 nevű szőlőre 88 frt, g) a 
5. sor. 1907. hrszf „plieszki szőlőre 24 frt, h) a -j— 
sor 1910 hrsz. „plieszki4* szőlőre 108 frt é> i) a {- 
sor 1913 hrsz. „plieszki* 4 szántóra 10 frt — krban 
ezennel megáll kik. árban az árverést elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingitl. az 1890. évi április hó 2 ik 
napján d. e. 10 ólakor Alsó Prandorf község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki
áltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át vagyis 43 frtot, 28 frtot. 1 frtot, 
1 frtot, 1 frtot, 9 frtot, 2 frtot, 11 frtot, illetve 1 frtot 
készpénzben vagy az 1881. LX- tcz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammi számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. tcz. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. törvszék, tkkvi hatóság. 
Ipolyság, 1890. január 28.

Novotny István, kir. törvényszéki biró.
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648. 1890. sz.
Árverési hirdetményi kivönat.
Az Ipolysági kir. törvényszék, mint tlkvi ható

ság közhírré teszi, hogy feldmann Mihály végrehajta
tónak Bátovszky Márton végrehajtást szenvedő elleni 
500 frt tőkekövetelés és járulékainak kialégitése iránti 
végrehajtási ügyében az ipolysági kir. törvényszék te
rületén levő Alsó Prandod község határában fekvő 
az alsó prandarfi 53 sz jjivben. Bátovszki Már
ton, ifj Gábrs Márton, Bátovszki Zsuzsanna, Bá
tovszki János, Bátovszki Katalin és kkoru Bátovszki 
György tulajdonául bejegyzett a 29 sz. ház, beltelek 
’/g telek és megváltott irtvánvbó! álló I 1—7 svsz.

8888. I. 1890. szám.
Árverési hirdetmény.

A lévai kir. pénzügyigazgatóság 
által ezennel közhírré tétetik, hogy az 
irattárában felszaporodott, nélkülözhető 
iratok közül mintegy 20-25 méter má
zsa egész- és félivekből és különböző 
nagyságú lajstromokból álló papír meny- 
nyiség a folyó évi márcz. hó 26-án 
délelőtt 9 óraker a kir. pénzügyigazga
tóság 3-ik számú szobájában megtar
tandó nyilvános árverésen eladatik.

Kikiáltási ár méter mázsáuként 6 
trt 10 kr.

Árverelni szándékozók az árverés 
alkalmával a kikiáltási ár 10%-át bá- 
natpánz gyanánt letenni tartoznak.

Árverelni szándékozók a fent ki
tett helyen és időben való megjelenésre 
ezennel meghivatnak.

M kir. pénzügyigazgatóság.
Léván, 1890. márcz. 16.

Batizy.
NYOMATOTT NYITKAI és TÁRSA nál Léván. 1890


